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Jonas Kruopas gimë 1908 m. balandþio 23 d. Sakalinës kaime,
Tauragës rajone. Ðeimoje, be Jono, uþaugo dar trys seserys.

Pro Kruopø sodybà ëjo senas vieðkelis, kuriuo ið Tauragës á
Smalininkus buvo veþamas paðtas. Kitoje kelio pusëje buvo ásikû-
rusi pradinë mokykla, kuri jau nepriklausomos Lietuvos laikais
perkelta á erdvià Kruopø trobà. Skaudþiai ðeimà palietë Pirmojo
pasaulinio karo baisumai. Prie kelio esanèià sodybà niokojo pro
ðalá traukianèios kariuomenës bûriai. Ðeimai teko palikti namus,
traukis á Rusijos gilumà. Pabëgëliai ásikûrë dvare prie Vitebsko.
Jonas su seserimi Kazimiera èia pradëjo lankyti pradinæ mokyklà.
Prasidëjus revoliucijai, Kruopø ðeima po ilgos varginanèios kelionës
veþimu sugráþo atgal á Lietuvà. Jonas su Kazimiera tæsë mokslus
Sakalinës mokykloje. Mokytojas Jonuðaitis atkreipë dëmesá á neeili-
nius berniuko gabumus ir skatino tëvus leisti sûnø mokytis toliau.

Ðiek tiek pasimokæ privaèiai, Jonas ir Kazimiera pradëjo lankyti
Tauragës komercinæ vidurinæ mokyklà, vëliau – mokytojø semina-
rijà. Lietuviø kalbà èia dëstë geras mokytojas Karosas. Ypaè didelæ
átakà Kruopui padarë, galbût net nulëmë specialybës pasirinkimà,
labai originalus mokytojas, bûsimasis Juozo Balèikonio „Lietuviø
kalbos þodyno“ sekretorius Napalys Grigas (1906–1972). Nei mo-
kinys, nei mokytojas tada ir jausti nenujautë, kad po keliø deðimt-
meèiø jiedu vël susitiks, abu rengs didþiojo lietuviø leksikografijos
veikalo tomus, o mokytojas net ir gyvens buvusio puikaus savo
mokinio namuose. Mokslo keliai seminarijoje J. Kruopà suvedë ir
su kitu bûsimu áþymiu lietuviø kalbos tyrëju – Petru Joniku (1906–
1996). Nuoðirdi jø draugystë tæsësi studijø metais ir vëliau, kai abu
jau savarankiðkai darbavosi lietuviø kalbos dirvonuose, kol drau-
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gus iðskyrë Antrojo pasaulinio karo ávykiai. Kai 1927 m. Tauragës
mokytojø seminarijoje buvo ásteigtas kultûros bûrelis, jo pirminin-
ku buvo iðrinktas P. Jonikas, o ðio pavaduotoju – J. Kruopas. Tais
metais á seminarijà ástojo ir Èikagoje gimæs Domas Velièka (1906–
1972), kuriam po Antrojo pasaulinio karo teko vël sugráþti á Èikagà ir
drauge su P. Joniku daugelá metø dirbti pedagoginá ir kultûros darbà.

J. Kruopas dainavo seminarijos chore, sportavo. Vienø futbolo
rungtyniø metu prieðininko komandos þaidëjas jam taip spyrë, kad
lûþo blauzdikaulis. Po ðio ávykio nukentëjusiajam teko pagulëti li-
goninëje. Antrà kartà panaðià traumà futbolo aikðtëje J. Kruopas
patyrë jau dirbdamas Klaipëdoje. Futbolo traumos paliko ir pëdsa-
kus jo eisenoje – vos pastebimai ðlubèiojo. Ðiuos nuotykius kalbi-
ninkas prisimindavo ir po daugelio metø. Spor tà jis mëgo visà
gyvenimà: þaidë lauko tenisà, slidinëjo.

1928 m. baigus mokytojø seminarijà, sesuo Kazimiera pasirin-
ko mokytojos darbà Sakalinës mokykloje, o Jonas Kaune ástojo á
universitetà studijuoti lituanistikos. Lëðø pragyvenimui teko uþsi-
dirbti paèiam: mokytojavo, keletà metø lietuviø kalbà dëstë Kauno
þydø mokyklose.

J. Kruopo studijø metais Lietuvos universitetas (nuo 1930 m. –
Vytauto Didþiojo universitetas) tapo svarbiu lietuviø kalbotyros (li-
tuanistikos) centru. Kalbotyros suklestëjimà daugiausia èia lëmë
po labai sëkmingø studijø Leipcige á universitetà sugráþæ buvæ du jo
auklëtiniai – Antanas Salys ir Pranas Skardþius.

Studijø metais á tëviðkæ J. Kruopas kartais atvaþiuodavo su P. Jo-
niku. Kaip prisimena sesuo, suguldavo abu ant ðieno ir dainuodavo.
Jonas jaunystëje buvo labai linksmas, paprastas, kaimo jaunimo
didþiai mëgstamas þmogus. „Kiek iðdainuodavome dainø! O kiek
mokëdavom ðokiø! Jonas ðiuose vakarëliuose bûdavo pats links-
miausias: dainuodavo kartu su mumis, ðokdavo, mokëdavo pa-
linksminti ávairiais pasakojimais. Dar ir dabar, kai sutinku moteris,
prisimenanèias tuos bendrus mûsø vakarus, visø pirmiausia jos
prisimena brolá Jonà, kaip nepaprastai linksmà iðdaigininkà. Kai-
mo þmonës brolá nepaprastai mëgo, nes jis tikrai mokëjo bendrauti
su visais,“ – prisimena brolá sesuo Benigna Laurinskienë. J. Kruopo
draugiðkumà, savotiðkà studentiðkà demokratiðkumà prisimena ir
jo jaunesnis studijø draugas kalbininkas Kazys Ulvydas.

Dël darbo J. Kruopo studijos gerokai uþsitæsë – universitetà jis
baigë 1937 m. Diplominio darbo tema – „S. Bitnerio 1701 m. ir
J. A. Giedraièio 1816 m. Naujøjø testamentø kalbos palyginimas“.

Ið kairës: Jonas Kruopas (antroje eilëje treèias ið deðinës) Panevëþyje kartu su Pedagogonio instituto studentais þemaièiais, dëstytojais ir sveèiais ið
Kauno korporacijos „Samogitia“. 1939 m. J. Zitkaus nuotrauka; ið kairës: Jonas Kruopas, Petras Jonikas, Kazys Vëlyvis
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Paþymëtina, jog J. Kruopas kartu su savo
bûsimosiomis kolegëmis Brone Vosylyte,
Zuzana Jonikaite (jie kartu rengë „Lietuviø
kalbos þodynà“), þymiuoju latviø kalbininku
Alviliu Augstkalniu, etnografe, bibliotekininke
Marijona Èilvinaite ir kitais 1931 m. baigë Lie-
tuvos ðvietimo ministerijos organizuotus pro-
fesoriaus Gerulio vadovaujamus lietuviø tar-
mëms tirti kursus.

J. Kruopas universitete priklausë 1926 m.
ákurtai Studentø socialistø auðrininkø drau-
gijai. Baigæs universitetà, kurá laikà dar mo-
kytojavo Kauno gimnazijose. 1938 m. jis ve-
dë Kaune tuo metu dirbusià matematiko, kul-
tûros veikëjo, raðytojo, ilgameèio Vilniaus
Vytauto Didþiojo gimnazijos direktoriaus
Marcelino Ðikðnio dukrà Elenà. Tø metø ru-
dená J. Kruopas buvo paskirtas dirbti asis-
tentu á dvimetá Klaipëdos pedagoginá institu-
tà. Vokieèiams uþëmus Klaipëdos kraðtà,
institutas ið pradþiø buvo perkeltas á Pane-
vëþá, o nuo 1939 m. lapkrièio mënesio – á
Vilniø. Persikëlë èia dirbti ir J. Kruopas.
1940–1941 m. jis dirbo instituto direkto-
riaus pavaduotoju (inspektorium), buvo pir-
mosios 1945 m. ásteigtos Lietuviø kalbos
katedros vedëjas (vadovavo jai iki 1947
m. liepos 1 d.).

Nuo 1941 m. J. Kruopas dirbo ir Vilniaus
universitete. 1950–1951 m. jis vadovavo
Lietuviø kalbos katedrai. Ðiai katedrai jis fak-
tiðkai vadovavo jau nuo 1945 m., nors ofi-
cialus katedros vedëjas tada buvo profeso-
rius Juozas Balèikonis. Tuo laikotarpiu J. Bal-
èikonis daugiausia buvo uþsiëmæs „Lietuviø
kalbos þodyno“ redagavimu, todël beveik vi-
sas organizacinis, administracinis darbas ka-
tedroje tekdavo pavaduotojui. J. Kruopo ini-
ciatyva buvo ásteigtas studentø mokslinis
lietuviø kalbos bûrelis, kuris padëjo iðaugti
ne vienam bûsimam þymiam lietuviø kal-
bos tyrinëtojui. 1945 m. kurá laikà jis buvo ir
Istorijos-filologijos fakulteto prodekanas.
1948 m. jam suteiktas docento vardas.

Aukðtosiose mokyklose J. Kruopui teko
dëstyti bendrinës lietuviø kalbos kursà, fo-
netikà, akcentologijà, kalbotyros ávadà ir ki-
tus dalykus. Lietuviø kalbos istorijos semi-
naro metu jis su savo studentais buvo pra-
dëjæs rengti Mikalojaus Daukðos „Postilës“
þodþiø registrà.

J. Kruopo darbà Vilniaus universitete nu-
traukë ásisiautëjusi „raganø medþiokë“.
1951 m. jis ir Juozas Senkus, kaip „burþua-
ziniai nacionalistai“, buvo paðalinti ið uni-
versiteto. Be kita ko, buvo iðaiðkinta, jog
J. Kruopas nuslëpæs vokieèiø okupacijos

metais padarytà antisovietiná „pareiðkimà“,
jog vengæs nagrinëti Josifo Stalino veikalà
kalbos mokslo klausimais, jog, naudoda-
masis „bolðevikinës kritikos nebuvimu“ Lie-
tuviø kalbos katedroje ir mokslinëje tarybo-
je, apgynë „aiðkiai antimoksliná“ darbà. Pra-
sidëjo tarybinio saugumo persekiojimai,
naktiniai kvietinëjimai á saugumo komiteto
rûmus. Leningradietis akademikas Borisas
Larinas (1893–1964), labai vertinæs J. Kruo-
pà ir kaip þmogø, ir kaip mokslininkà, atvy-
kæs á Vilniø, pasiryþo pagalbos ieðkoti pas
Antanà Snieèkø, kad J. Kruopui bûtø leista
tæsti moksliná darbà Lietuviø kalbos insti-
tute (èia J. Kruopas nuo 1946 m. dirbo ant-
raeilëse pareigose). Okupacijos metais nu-
kentëjo ir kiti J. Kruopo ar timieji. Sesuo
Leonora Montvilienë su ðeima buvo iðtrem-
ta á Sibirà. Keletà metø gulaguose, beje,
drauge su raðytoju Aleksandru Solþenyci-
nu, praleido sesers Benignos vyras Juo-
zas Laurinskas.

1952 m. J. Kruopas apgynë kandidatinæ
disertacijà apie 1598 m. Merkelio Petkevi-
èiaus katekizmo leksikà. Tai buvo pirmoji
pokario metais Lietuvoje apginta lituanisti-
në disertacija. J. Kruopui jà teko ginti du
kartus, nes pirmojo gynimo metu nebuvo
spëta atsiþvelgti á „genialiuosius“ Stalino
veikalus, todël darbas buvæs „aiðkiai anti-
mokslinis“.

1955–1960 m. J. Kruopas vadovavo Lie-
tuviø kalbos ir literatûros instituto Kalbos
istorijos ir dialektologijos skyriui, o nuo
1961 m. iki pat mir ties – Þodynø skyriui.
1955–1964 m. jis buvo ir instituto direkto-
riaus pavaduotojas.

Mokslinæ veiklà J. Kruopas pradëjo se-
nosios mûsø raðtijos tyrinëjimais. Ðiai te-
mai buvo skirtas jo diplominis darbas, to-
liau jà nagrinëjo ir disertacijoje. J. Kruopo
diser tacijos konsultantas buvo Michailas
Petersonas (1885–1962), þymus Maskvos
universiteto profesorius, indoeuropeistas,
labai domëjæsis ir lietuviø kalba.

Pagrindinë diser tacijos dalis paskelbta
1970 m. paties J. Kruopo ásteigtame tæstina-
me Lietuviø kalbos ir literatûros leidinyje
„Lietuviø kalbotyros klausimai“. J. Kruopas
èia nagrinëja pirmosios Lietuvoje iðleistos
reformatø knygos – Merkelio Petkevièiaus
(apie 1550–1608) katekizmo, savo struktû-
ra gerokai primenanèio Martyno Maþvydo
katekizmà, leksikà.

Svarbiausia J. Kruopo disertacijos da-
lis – kruopðèiai parengtas M. Petkevièiaus
katekizmo þodynas. Ðalia kapitalinio (Nukelta á 70 p.)

Jonas Kruopas 1971 m. rugsëjo 28 d.
ir jo paraðas

Czesùawo Kudzinowskio „Indeks – Sùownik
do „Daukðos postilë“ (Poznañ, 1977), „Biblia
litewska Chyliñskiego. Nowy Testament. Tom
III – Indeks“ (Poznañ, 1964), Dominyko Urbo
„Martyno Maþvydo raðtø þodyno“ (Vilnius,
1996), Kazimiero Pakalkos „Pirmojo lietuviø
kalbos þodyno“ (Vilnius, 1979), Jono Palio-
nio sudarytos M. Daukðos katekizmo þo-
dþiø rodyklës, Alekso Girdenio ir Danutës
Girdenienës „1759 metø „Zivato“ indekso
(Vilnius, 1997), tai yra vienas ið svarbiau-
siø parengiamøjø darbø bûsimajam iðsa-
miam istoriniam lietuviø kalbos þodynui.

Vertingas mûsø senøjø raðtø tyrinëjimas
yra Jono Kruopo studija apie Martyno Maþ-
vydo kalbos slavizmus, kurioje trumpai ap-
tariama lietuviø kalbos slavizmø istorija.
J. Kruopo studijoje ið esmës remiamasi
P. Skardþiaus diser tacija „Die slavischen
Lehnwörter im Altlitauischen“ (Tauta ir Þo-
dis, 1931, 7, p. 14–249). Ðiandien skaityto-
jui keistai atrodo, jog J. Kruopo darbe nëra  ne-
nurodyta veikalo „Die slavischen Lehnwörter
im Altlitauischen“ autoriaus pavardë (tas
autorius – P. Skardþius. Jis  po karo pasi-
traukë ið Lietuvos). Todël tuo laiku autoriui
reikëjo bûti labai dràsiam, kad jis apie ðá
veikalà savo darbe pasakytø, jog „tai pats

ZZ_2008_2b.PMD 2008.05.15, 20:0569



70

naujausias ir pilniausias slaviðkø skoliniø tyrinëjimas“ (p. 224). Ne-
galëjo J. Kruopas èia paminëti ir geriausio savo jaunystës draugo P.
Joniko, po karo emigravusio á JAV, pavardës, nors, aptardamas þody-
nines svetimybes pomaþvydiniuose raðtuose, rëmësi jo straipsniu.

Senosios lietuviø kalbos raðtijos tyrinëtojams yra labai ádomus
Jono Kruopo straipsnis apie leksinius paralelizmus Mikalojaus Dauk-
ðos katekizmo kalboje. Pabrëþæs M. Daukðos pastangas „savo rað-
tais sukurti turtingà, ávairià, grynà ir suprantamà liaudþiai literatûri-
næ kalbà“, J. Kruopas atkreipë dëmesá á ypaè bûdingà ðio mûsø
raðtijos pradininko kalbos ypatybæ – gausià leksiniø kalbos parale-
lizmø vartosenà. Paraleliðkai daþniausiai duodami du lietuviðki þo-
dþiai. Kartais prie lietuviø kalbos atitikmens duodamas skolinys
arba prie skolinio pridedamas lietuviðkas þodis (bendrystë – sëb-
rystë, neteisus – falðyvas, rëdytojas – taisytojas ir kt.). Nurodoma,
kad M. Daukða kûrë daug naujadarø, kurie padidino katekizmo pa-
ralelizmø skaièiø. O tokie M. Daukðos naujadarai, kaip abejojimas,
ákvëpimas, nusiþeminimas, privalomas, pasmerkimas, supratimas,
tvirtai ásigalëjo bendrinëje lietuviø kalboje.

Daug J. Kruopas prisidëjo ir prie svarbiø mûsø raðtijos paminklø
skelbimo. Pirmiausia èia minëtinas knygos „Pirmoji lietuviðka knyga“
(Kaunas, 1947) redagavimas ir leidimas. Jis ne tik redagavo ðá puoðnø,
400 metø lietuviðkos knygos jubiliejui skirtà leidiná, bet buvo ir jo ini-
ciatorius, organizatorius. Leidinyje paskelbtas fotografuotinis ir menið-
kai perraðytas Martyno Maþvydo katekizmo tekstas, pateikiami ávai-
rûs kalbiniai ir korektûriniai paaiðkinimai. J. Kruopas buvo ir ðiam
jubiliejui skirto leidinio „Senoji lietuviðka knyga“ vienas ið redaktoriø.

J. Kruopo vadovaujamas kalbininkø kolektyvas parengë naujà
Danieliaus Kleino gramatikø leidimà – „Pirmoji lietuviø kalbos gra-
matika. 1653 metai“ (Vilnius, 1957). Prisidëjo J. Kruopas ir prie
Konstantino Sirvydo þodyno „Dictionarium trium linguarum“ naujo
leidimo („Pirmasis lietuviø kalbos þodynas“, Vilnius, 1979 [paren-
gë Kazys Pakalka]) pasirodymo, prie „Lietuviø literatûros istorijos
chrestomatijos“ (Vilnius, 1957) parengimo.

J. Kruopas paskelbë Simono Daukanto lenkø kalba paraðytà ran-
kraðtá, kuriame aptariamos Lauryno Ivinskio kalendoriø kalbos ypa-
tybës. Be lenkiðko originalo, èia pateikiamas lietuviðkas rankrað-
èio vertimas, iðsamûs komentarai. Ádomus ðaltinis lietuviø bendri-
nës kalbos leksikos raidai tyrinëti yra ir J. Kruopo paskelbtas S. Dau-
kanto rankraðtinis darbas – pastabos dël Ferdinando Nesselmano
þodyno „Wörtebuch der littauischen Sprache“.

Á lietuviø kalbotyros istorijà J. Kruopas pateko ir kaip vienas
þymiausiø leksikografø. Èia jo vardas bus minimas ðalia mûsø
leksikografijos pradininko Konstantino Sirvydo, Frydricho Kurðai-
èio, Antano Juðkos, Kazimiero Bûgos, Juozo Balèikonio, Kazio Ul-
vydo. Penkiolika metø jis vadovavo, be abejo, svarbiausio mûsø
ðimtmeèio lituanistikos veikalo – akademinio „Lietuviø kalbos þo-
dyno“ – rengimui. Tuo metu buvo parengti spaudai VI–X þodyno
tomai ir antrasis I–II tomø leidimas. J. Kruopo rûpesèiu iðaugo
þodyno kartoteka, buvo ásigytos svarbiø rankraðtiniø þodynø ir kitø
senøjø kalbos paminklø fotokopijos. Jis labai rûpinosi jaunøjø mû-
sø leksikografø ugdymu. Uþ darbà prie akademinio „Lietuviø kal-
bos þodyno“ t. III–VI J. Kruopui kartu su kitais ðá veikalà rengusiais
leksikografais 1965 m. buvo paskirta Lietuvos valstybinë premija.

Kitas J. Kruopo, kaip leksikografo, didelis nuopelnas lietuviø
kalbotyrai – „Dabartinës lietuviø kalbos þodyno“ iðleidimas. Iðleis-

ti toká þodynà mûsø kalbininkai planavo dar nepriklausomoje Lietu-
voje. Taèiau vëliau daugiausia dël prieþasèiø, susijusiø su Antrojo
pasaulinio karo ávykiais, jis buvo primirðtas. Pirmosios ðio þodyno
redakcijos rankraðtá parengë Napalys Grigas, Antanë Kuèinskaitë
ir Antanas Lyberis. Prie jo tobulinimo prisidëjo nemaþas leksikog-
rafø ir ávairiø mokslo srièiø specialistø bûrys. Taèiau ypaè daug
darbo, rengiant spaudai ðá veikalà, ádëjo jo atsakomasis redakto-
rius J. Kruopas. Þodynas buvo iðleistas 1954 m. Tai stambus (apie
45 tûkstanèiø þodþiø) aiðkinamasis þodynas. Jo reikðmæ ir J. Kruo-
po vaidmená rengiant ðá veikalà turbût geriausiai apibûdina prie
þodyno rengimo prisidëjusio ilgameèio J. Kruopo kolegos Kazio
Ulvydo þodþiai: „Tai pirmas lituanistikos istorijoje tokios apimties
norminis aiðkinamasis þodynas. To darbo sumanytojai ir atlikëjai
ið tikrøjø tikri pionieriai. J. Kruopui èia teko didelis vaidmuo: jis,
kaip atsakomasis redaktorius, èia buvo spiritus movens. Kiekvie-
nas, kam yra tekæ vadovauti kolektyviniams darbams, þino, kokià
naðtà reikia vadovui pakelti, kol tie darbai galutinai atliekami. Ávai-
rios kolektyvo nariø koncepcijos, nevienodas pasirengimas bei ne-
vienodi sugebëjimai ir daugybë kitø sunkumø visu svoriu gula ant
atsakomojo redaktoriaus peèiø. Jam reikia viskà suderinti, patik-
rinti, o tai padaryti, nesant tvir tesniø tokio tipo þodyno tradicijø, yra
labai sunku. Èia pirmà kartà teko duoti daugelio þodþiø gramatinæ
bei stilistinæ charakteristikà, nustatyti polinkius, iðryðkinti daugybæ
normø, pateikti nemaþai bûtiniausiø terminø, kuriø reikëjo visoms
kultûros, mokslo, technikos ir gamybos sritims. O juk tuo laiku,
galima sakyti, dar visai nebuvo terminø þodynø. Terminø pateikimo
ir aiðkinimo reikalui teko suburti bent 20 ávairiø srièiø konsultantø
ir rasti laiko ir bûdø ryðiams su jais palaikyti.“

1972 m. iðleistas antras gerokai papildytas ir pataisytas „Da-
bartinës lietuviø kalbos þodyno“ leidimas, kurio parengimui taip
pat vadovavo J. Kruopas.

Ásitraukæs á praktiná leksikografo darbà, kaupdamas senuosius
leksikografijos paminklus, J. Kruopas anksti susidomëjo ir lietuviø
leksikografijos istorija. Ypaè intensyviai ðioje srityje jis darbavosi
paskutiná gyvenimo deðimtmetá. Jeigu ne per ankstyva mirtis, gali-
mas daiktas, bûtume sulaukæ iðsamios lietuviø leksikografijos is-
torijos. Pirmiausia J. Kruopà domino rankraðtiniai leksikografijos
paminklai. Tarp daugybës jo straipsniø leksikografijos istorijos klau-
simais pirmiausia minëtina studija apie S. Daukanto þodynus. Joje
pirmà kartà iðsamiau apraðyti S. Daukanto tiek rankraðtiniai dar-
bai, tiek ir paskelbtas lotyniðkas-lietuviðkas þodynëlis.

Labai ver tingas J. Kruopo straipsnis „Rankraðtinis aukðtaièiø
rytieèiø XIX a. II pusës lietuviø-lenkø kalbø þodynas“. Mat anksèiau
ðio 548 puslapiø leksikografijos veikalo autoriumi buvo laikomas
þinomas kultûros veikëjas Mikalojus Akelaitis. J. Kruopas labai
átikinamai parodë, jog M. Akelaitis, bûdamas aukðtaitis vakarietis,
tokio þodyno negalëjo paraðyti. Þodyno kalbos ypatybës rodo, kad
jo autorius turëjo bûti rytietis. J. Kruopas pirmasis iðsamiau aptarë
ir Dominyko Sutkevièiaus (1781–1849) leksikografinæ veiklà, áver-
tino ðio mûsø visuomenei maþiau þinomo Vilniaus universiteto auk-
lëtinio, pedagogo, bibliotekininko darbus, iðkëlë já kaip istorinio lie-
tuviø kalbos þodyno pradininkà.

Kartu su Julium Bûtënu J. Kruopas iðleido knygelæ „Kalbininkas
Kazimieras Bûga“ (Vilnius, 1955). Tai buvo pirmas kiek platesnis
darbas apie þymøjá lietuviø kalbos tyrinëtojà.

Atskira J. Kruopo mokslinës veiklos sritis – lietuviø terminologi-
ja. Ðia tema jis paskelbë nemaþai straipsniø. Paminëtinas drauge

(Atkelta ið 69 p.)
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su Kazimieru Gaiveniu paraðytas jo apþvalginis straipsnis apie po-
kario metø terminologijos darbà Lietuvoje. J. Kruopas aktyviai da-
lyvavo svarstant ir galutinai parenkant spaudai keletà svarbiø lietu-
viðkø terminø þodynø: Alfonso Þiurlio „Teisiniø terminø þodynà“
(Vilnius, 1954), Vytauto Gudelio „Geologijos ir fizinës geografijos
terminø þodynà“ (Vilnius, 1956), Kazio Daukðo „Chemijos þodynà“
(Vilnius, 1960), Jono Èeièio „Melioracijos terminø þodynà“ (Vil-
nius, 1960) ir kt. J. Kruopas vadovavo prie Lietuviø kalbos ir litera-
tûros instituto 1952 m. ásteigtai Terminologijos komisijai, o nuo
1971 m. iki mirties buvo prie Lietuvos mokslø akademijos ásteigtos
Terminologijos tarybos pirmininko pavaduotojas.

Prisidëta J. Kruopo ir prie lietuviø kalbos tarmiø tyrinëjimo: jis
dalyvavo 1950 m. Lietuviø kalbos instituto surengtoje ekspedicijoje
Prienø rajone, kurios metu pirmà kartà praktiðkai buvo patikrinta
„Lietuviø kalbos atlaso“ medþiagos rinkimo programa.

J. Kruopo iniciatyva buvo ásteigtas tæstinis leidinys „Lietuviø
kalbotyros klausimai“. J. Kruopas buvo ir daugelio ðio leidinio tomø
atsakomasis redaktorius.

Dar studentas J. Kruopas paskelbë ir pirmuosius savo straips-
nius, skir tus lietuviø kalbos kultûros klausimams. Ðia tema jis
domëjosi visà mokslinës veiklos laikotarpá. Su jam bûdingu blaivu-
mu jis reiðkë nuomonæ dël daugybës mûsø bendrinës kalbos rai-
dos, jos naujoviø klausimø. K. Ulvydas teisingai pabrëþë, kad „J. Kruo-
pas visà gyvenimà vengë bet kokio kraðtutinumo spræsdamas nor-
mø klausimà. Iðvengti kraðtutinio, moksliðkai nepagrásto kalbos
gryninimo jam padëjo geras teorinis pasirengimas, puikus kalbos
raidos dësniø paþinimas.

1935 m. paskelbtame „Gimtosios kalbos“ þurnalo vedamajame
straipsnyje „Kalbos ugdymas ir mûsø visuomenë“ Jonas Kruopas
raðë: „Savosios kalbos ugdymas ypatingai turi bûti aktualus mums,
lietuviams. Ypaè tuo privalu rûpintis ðviesuomenei, kuri stovi kultûri-
nio gyvenimo prieðakyje. Mûsø bendrinës kalbos, kuriai pamatai
padëti tik „Auðros“ laikais, kultivavimas reikalauja daug jëgø ir darbo
[...] Pirmiausia, visuomenë turi daugiau gerbti ir branginti savo kalbà.
Mums reikia suprasti, kad kalba yra tautos jungtis, tautos sielos
pasireiðkimas, didþiausia kultûrinë ir socialinë vertybë, be kurios
neámanoma nei socialinio gyvenimo paþanga. Turime ásisàmoninti,
kad labai svarbu, jog kalba bûtø gryna, graþi, tobula, ir kad prie tos
kalbos ugdymo visi turime prisidëti, nes kalba atsiranda ir auga tik
visuomenëje.“ („Gimtoji kalba“, 1935, nr. 7, p. 97–99). Daugiau nei
ðeði deðimtmeèiai mus skiria nuo ðio straipsnio paskelbimo, taèiau
jame iðsakytos mintys aktualios ir dabartinei lietuviø kalbos situacijai.

Labai reikðminga Jono Kruopo pedagoginë veikla. Jo rûpestinga
globa padëjo iðaugti ne vienam þymiam lietuviø kalbos tyrëjui. Pro-
fesorius Jonas Palionis, J. Kruopo studentas Vilniaus pedagoginia-
me institute ir Vilniaus universitete, su dëkingumu prisimindamas
savo mokytojà, jam dedikavo knygà „Lietuviø literatûrinës kalbos
istorija“ (Vilnius, 1979). Labai svarbus J. Kruopo vaidmuo akade-
miko Zigmo Zinkevièiaus mokslo kelyje. „Kai baigiau universite-
tà, – prisimena buvæs J. Kruopo studentas, – doc. J. Kruopas labai
rûpinosi, kad bûèiau paliktas dirbti katedroje. Kad að tada likau
universitete, kur ir dabar sëkmingai tebedirbu jau ketvir tà deðimt-
metá (Z. Z. Universitete iðdirbo 50 metø! – aut. p.), uþ tai esu dëkin-
gas tik doc. Jonui Kruopui ir to meto fakulteto dekanui doc. Eugenijui
Meðkauskui. Ðie du þmonës man buvo kaip tikri tëvai, sekæ pir-
muosius mano mokslo þingsnius, tais sunkiais laikais mane glo-
bojæ. Ypaè manimi tada rûpinosi doc. J. Kruopas (Z. Zinkevièius,
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„J. Kruopo darbas lietuviø kalbos katedroje“, Kalbos kultûra, 1984,
p. 74.). J. Kruopas buvo ir Z. Zinkevièiaus diplominio darbo („Lietu-
viø leksikos tyrinëjimai. Istorinë bibliografinë apþvalga“) vadovas.

J. Kruopas visada buvo studentø labai mëgiamas dëstytojas.
Ávairiose situacijose jis suprasdavo jø vargus. Buvæ bendradarbiai
J. Kruopà prisimena ir kaip puikø administratoriø – „Tai gimæs or-
ganizatorius, vadovas, kuriam visi lenkiasi, paklûsta ne ið parei-
gos, o ið palankumo, savo noru“ (A. Kuèinskaitë, „Vadovavo patar-
damas ir pasitardamas“, Kalbos kultûra, 1988, nr. 54, p. 22–26).

Daugelá metø kankinusi nemiga, vëliau prasidëjæ ðirdies nega-
lavimai vis labiau ardë J. Kruopo sveikatà, trukdë tæsti pamëgtà
moksliná darbà. Bendradarbiai prisimena vis lëtëjanèius ir lëtëjan-
èius jo þingsnius. Pavytas á darbà þingsniuojanèiø kolegø, su jam
bûdinga ðypsena veide pasakydavo: „Jûs eikite, o að noriu pasigro-
þëti pavasariu, medþiø þalumu“ ar sugalvodavo kokià kità prieþastá,
nenorëdamas spartinti þingsniø (E. Grinaveckienë, „Dëjo pamatus
„Lietuviø kalbos atlasui“, Kalbos kultûra, 1988, nr. 54, p. 22).

Mirë J. Kruopas Vilniuje 1975 m. spalio 17 d. Buvo kà tik gráþæs
ið ligoninës. Prigulë minutëlæ pailsëti ir daugiau nepabudo. Sako,
jog tokia mirtimi daþniausiai mirðta labai geri þmonës. Taip ir norisi
prisiminti Sofijos Këzytës, drauge su J. Kruopu rengusios akademi-
ná „Lietuviø kalbos þodynà“, þodþius: „J. Kruopas ilgai iðliks mûsø
atmintyje kaip tauri, iðkili asmenybë. Ilgai nepamirðime tokio þa-
vaus derinio: galva baltutëlë baltutëlë, o veidas dar jaunatviðkas,
giedras, ðvytintis, nuskaidrintas draugiðkos, mielos ðypsenos ir
ðilto þmogiðko þvilgsnio“. (S. Këzytë, „J. Kruopas – „Lietuviø kal-
bos þodyno redaktorius“, Kalbos kultûra, 1984, nr. 47, p. 78).

Jau daugiau kaip trys deðimtmeèiai, kai J. Kruopo nëra tarp mûsø.
Per ðá laikotarpá ne tik mûsø kalbotyroje, bet ir mûsø tautos istorijoje
ávyko daug esminiø pakitimø. Lietuva atgavo nepriklausomybæ. Lie-
tuviø kalba tapo valstybine, jai atsiveria naujos galimybës. Taèiau
atsiranda ir naujø rûpesèiø. Vël svetimø átakø pavojai, vël mûsø pa-
èiø nepakankamas dëmesys gimtajai kalbai. Vël stiprybæ reikia sem-
tis ið praeities. O toje praeityje tarp þymiøjø gimtosios kalbos tyrëjø ir
puoselëtojø, sugebëjusiø sudëtingomis, o kartais ir labai nepalankio-
mis sàlygomis, vaisingai darbuotis, visada minësime ir J. Kruopà.
Prisiminëme já raðydami paskutiná akademinio „Lietuviø kalbos þo-
dyno“ puslapá, prisiminsime leisdami senuosius raðtus, kurdami nau-
jus mokslo terminus, rûpindamiesi kalbos kultûros reikalais.

Jonas Kruopas ir jo sesuo Kazimiera Kruopaitë-Galinienë 1927 m.
Tauragës mokytojø seminarijos baigimo dienà
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